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2 VORWORT 

Sehr geehrter Kunde! 

Diese Betriebsanleitung enthält Informationen und wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung des mobilen Kantenanleimgerätes KAM 50M. 

Folgend wird die übliche Handelsbezeichnung des Geräts (siehe Deckblatt) in dieser 
Betriebsanleitung durch die Bezeichnung "Maschine" ersetzt. 

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil der Maschine und darf nicht entfernt werden. 
Bewahren Sie sie für spätere Zwecke auf und legen Sie diese Anleitung der Maschine 
bei, wenn sie an Dritte weitergegeben wird! 

Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise! 

Lesen Sie vor Inbetriebnahme diese Anleitung aufmerksam durch. Der sachgemäße Umgang wird 
Ihnen dadurch erleichtert, Missverständnissen und etwaigen Schäden wird vorgebeugt. 

Halten Sie sich an die Warn- und Sicherheitshinweise. Missachtung kann zu ernsten Verletzungen 
führen. 

Durch die ständige Weiterentwicklung unserer Produkte können Abbildungen und Inhalte 
geringfügig abweichen. Sollten Sie Fehler feststellen, informieren Sie uns bitte. 

Technische Änderungen vorbehalten! 

Kontrollieren Sie die Ware nach Erhalt unverzüglich und vermerken Sie etwaige 
Beanstandungen bei der Übernahme durch den Zusteller auf dem Frachtbrief! 

Transportschäden sind innerhalb von 24 Stunden separat bei uns zu melden. 

Für nicht vermerkte Transportschäden kann Holzmann keine Gewährleistung 
übernehmen. 

Urheberrecht 
© 2014 

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt. Die dadurch verfassungsmäßigen Rechte 
bleiben vorbehalten! Insbesondere der Nachdruck, die Übersetzung und die Entnahme von Fotos 
und Abbildungen werden gerichtlich verfolgt.  

Als Gerichtsstand gilt das Landesgericht Linz oder das für 4170 Haslach zuständige Gericht. 

Kundendienstadresse 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 – 4

info@holzmann-maschinen.at
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3 SICHERHEITSZEICHEN / ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

DE SICHERHEITSZEICHEN  

BEDEUTUNG DER SYMBOLE 

BG ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА ЗНАЦИТЕ

DE WARNUNG! Beachten Sie die Sicherheitssymbole! Die Nichtbeachtung 
der Vorschriften und Hinweise zum Einsatz der Maschine kann zu schweren 
Personenschäden und tödliche Gefahren mit sich bringen. 

BG ВНИМАНИЕ! Пренебрегването на знаците за безопасност и 
предупрежденията, прилагани върху машината, както и пренебрегването 
на инструкциите за сигурност и експлоатация може да доведе до 
сериозни наранявания и дори да доведе до смърт.

 DE Schutzausrüstung! 

 BG Защитно облекло!

DE ANLEITUNG LESEN! Lesen Sie die Betriebs- und Wartungsanleitung 

Ihrer Maschine aufmerksam durch und machen Sie sich mit den 
Bedienelementen der Maschine gut vertraut um die Maschine 
ordnungsgemäß zu bedienen und so Schäden an Mensch und Maschine 
vorzubeugen. 

BG ПРОЧЕТЕТЕ РЪКОВОДСТВОТО! Прочетете внимателно 
ръководството за потребителя и поддръжката и се запознайте с 
контролите, за да използвате машината правилно и за да избегнете 
наранявания и дефекти на машината. 

DE 

BG 

CE-KONFORM - Dieses Produkt entspricht den EG-Richtlinien. 

EC-СЪОТВЕТСТВИЕ - Този продукт отговаря на директивите на ЕС. 

DE Allgemeiner Hinweis 

BG Обща бележка
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DE 

BG 

DE 

BG 

DE 

BG 

DE 

BG 

DE 

BG 

DE 

BG 

Verbrennungsgefahr! 

Опасност от изгаряне!  

Leicht entflammbar! 

Силно запалим!  

Nur geschultes Personal! 

Само обучен персонал! 

Bedienung mit Schmuck verboten! 

Работата с бижута е забранена! 

Bedienung mit Krawatte verboten! 

Работата с вратовръзка е забранена! 

Bedienung mit offenem Haar verboten! 

Работата с дълга коса е забранена! 

DE 

BG 

DE 

BG 

Maschine vor Wartung und Pausen ausschalten! 

Спрете преди всяка почивка и поддръжка на 

двигателя! 

Vor Wartungsarbeiten Netzstecker ziehen! 

Издърпайте захранването преди поддръжка 

на двигателя! 
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10 ПРЕДГОВОР 

Уважаеми клиенти! 

Това ръководство съдържа информация и важни инструкции за инсталиране и правилна 
употреба на кантираща машина KAM 50M.Следвайки обичайното търговско наименование на 
устройството (вижте корицата), в това ръководство се заменя с името "машина".Това 
ръководство е част от продукта и не трябва да се съхранява отделно от продукта. Запазете 
го за по-късна справка и ако оставите други хора да използват продукта, добавете това 
ръководство за инструкции към продукта.

Моля, прочетете и спазвайте инструкциите за сигурност!

Преди първата употреба внимателно прочетете това ръководство. То облекчава 
правилната употреба на продукта и предотвратява неразбирането и увреждането 
на продукта и здравето на потребителя.

Поради постоянния напредък в дизайна на продуктите, строителните снимки и 
съдържание могат да се различават леко. Ако откриете грешки обаче, уведомете 
ни, моля.Техническите спецификации подлежат на промени!

Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаването му за 
евентуални повреди при транспортиране или липсващи части.Рекламации от 
транспортни повреди или липсващи части трябва да се поставят веднага след 
първоначалното получаване и разопаковане на продукта, преди пускането на 
продукта в експлоатация.Моля, разберете, че по-късни искове вече не могат да се 
приемат.

Copyright
© 2014 

Този документ е защитен от международното законодателство за авторско право. Всяко 
неразрешено дублиране, превод или използване на снимки, илюстрации или текст на това 
ръководство ще се преследва от закона.Съдебен съд е Landesgericht Linz или компетентният 
съд за 4170 Хаслах, Австрия!

ВРЪЗКА С КЛИЕНТИ
HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 – 4

info@holzmann-maschinen.at 
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11 ТЕХНИКА 

11.1 Технически детайли

Мощност W 2000  (100%) 

Температурен диапазон °C 50 - 610 

Диапазон на температурата на лентата °C 330 - 540 

Напрежение V 220 

Макс. ширина на лентата при дебелина на ръба 1 мм mm 50 

Макс. ширина на лентата при дебелина на ръба 2 мм mm 30 

Тегло кг 3 

Вибрации m/s² 2,5 

Звуково налягане dB (A) 65,6 

12 БЕЗОПАСНОСТ 

12.1 Предназначение

Машината трябва да се използва само по предназначение! Всяка друга употреба се счита за 
случай на злоупотреба.
За да използвате машината правилно, трябва също да спазвате и спазвате всички правила за 
безопасност, инструкциите за монтаж, инструкциите за експлоатация и поддръжка, посочени 
в това ръководство.
Всички хора, които използват и обслужват машината, трябва да бъдат запознати с това 
ръководство и трябва да бъдат информирани за потенциалните опасности на машината.
Задължително е също да се спазват разпоредбите за предотвратяване на произшествия, 
действащи във вашия район.
Същото важи и за общите правила за безопасност и здраве при работа.
Машината се използва за:
За лепене на ръбове с фурнир, пластмаса и подобни материали върху прави и кръгли 
детайли.
Всяко манипулиране на машината или нейните части е злоупотреба, в този случай 
HOLZMANN-Machines и нейните партньори по продажбите не могат да бъдат отговорни за 
КАКВИТО И ДА Е преки или косвени повреди.
Дори когато машината се използва, както е предписано, все още е невъзможно да се 
премахнат определени остатъчни рискови фактори.

12.2 Инструкции за сигурност

Липсващи или нечетливи защитни стикери трябва незабавно да бъдат заменени!
За да избегнете неизправност, дефекти на машината и наранявания, прочетете следните 
инструкции за сигурност!
Местните закони и разпоредби могат да определят минималната възраст на оператора и 
да ограничават използването на тази машина!
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• Машината управлява само съответно обучени хора.
• Не позволявайте на други хора, особено деца, да докосват машината 

или кабела. Дръжте ги далеч от работната си зона.

 Носете подходящи работни дрехи! Не носете свободни дрехи или 
бижута, тъй като те могат да се хванат в движещи се части и да 
причинят тежки аварии! Носете мрежа за коса, ако имате дълга 
коса.

 Използвайте лични предпазни средства: предпазители за уши, 
предпазни очила и предпазни ръкавици, когато работите с машината.

• Адхезивните гранули могат да включват химически вещества, които 
имат отрицателно въздействие върху личното здраве.

• Работете с машината, само в добре проветрени помещения и с 
подходяща предпазна маска!

• Никога не оставяйте машината да работи без надзор.
• Преди да напуснете работната зона, изключете машината, оставете 

машината да се охлади, за да не възникне пожар.
 

 Изключете машината и я изключете от захранването преди всички
ремонтни дейности или почистване.

ВНИМАНИЕ
Спешна процедура

Комплект за първа помощ в съответствие с DIN 13164 винаги трябва да бъде наличен за
възможен инцидент. Инициирайте нарушението в съответствие с необходимите
мерки за първа помощ. Когато изисквате поддръжка, посочете следните подробности: 

1. Място на произшествието 2. Вид на произшествието

3. Брой на ранените 4. Вид (и) наранявания

• Машината работи в температурния диапазон до около 600 ° C.
• Затова пазете се от изгаряния, ако сте в контакт с лепило или части 

далеч от изолираната дръжка.
• Опасност от пожар при работа с машината небрежно, особено когато са 

налични запалими материали (напр. Дървени стърготини и др.) В 
работната зона!

• Използването на машината в такава зона е строго забранено!
• Работата на машината в потенциално взривоопасна зона (поради газове 

и др.) Е забранена!
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12.3 Забранено използване

• Работата на машината извън посочените технически ограничения, описани в това ръководство, 
е забранена.

• Работата на функцията на машината без бутон за аварийно спиране или кутия на работното 
колело с отворени врати е забранена.

• Използването на машината, което не е в съответствие с необходимите размери, е забранено.
• Използването на машината, което не е подходящо за работа с машината и не е сертифицирано, 

е забранено.
• Всякакви манипулации на машината и частите са забранени.
• Използването на машината за други цели, различни от описаните в това ръководство за 

употреба, е забранено.
• Работата на машината без надзор по време на работния процес е забранена!
• Не се допуска напускане на непосредствената работна зона по време на извършване на 

работата.

За различна или допълнителна употреба и произтичащи от това 
имуществени повреди или наранявания HOLZMANN-MASCHINEN не носи 
отговорност или гаранция.

12.4 Остатъчни рискови фактори

ВНИМАНИЕ
Важно е да се гарантира, че всяка машина има оставащи рискове.
При изпълнението на цялата работа (дори и най-простата) се изисква
най-голямо внимание. Сигурната работа зависи от вас!

Дори ако машината се използва според изискванията, все още е невъзможно да се елиминират 
определени остатъчни рискови фактори. Следните опасности могат да възникнат във връзка с 
конструкцията и дизайна на машината:
Въпреки правилното и правилно използване и поддръжка, остават някои остатъчни рискови фактори:

• Опасност от изгаряне на ръцете / пръстите при нагряване на машинните компоненти далеч от 
изолираната дръжка или при контакт с лепило с горещо разтопяване.

• Риск от изгаряне от горещи пари.
• Риск от нараняване на окото от летящи части, дори и с очила.
• Опасност за здравето при вдишване на горещи лепилни изпарения.
• ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР! Работете внимателно преди, по време и след операцията, позволявайте 

допълнително охлаждане на машината, преди да я съхраните.

Тези рискови фактори могат да бъдат сведени до минимум чрез спазване на всички 
инструкции за сигурност и експлоатация, правилна поддръжка на машината, умела и 
подходяща работа от лица с технически познания и опит.
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13 МОНТАЖ 

KAM 50M е мобилна ръбова лентова машина за лепене на ръбове от фуги, пластмаси и 
подобни материали на горещи стопилки върху прави и кръгли детайли.
Довършването на залепения ръб се извършва с тримера за двойни ръбове и крайния тример. 
Обърнете внимание, че максималната ширина на лентата зависи от дебелината на ръба

13.1 Съдържание на доставка

Проверете съдържанието на доставката:

• Машина за кантиране на ръбове KAM 50M
• Тример с двоен ръб
• Краен тример
• Ръководство за употреба

13.2 Работно място

• Добре вентилирана
• Няма запалими материали
• Заземен захранващ блок 220V / 

50Hz

ВНИМАНИЕ
Когато работите с незаземени машини:
Тежко нараняване или дори смърт може да възникне чрез ток!
Следователно: Машината трябва да работи на заземен електрически контакт

Свързването на машината към електрозахранването и следващите проверки трябва да се 
извършват само от съответно обучен електротехник.

1. Електронната връзка на машината е предназначена за работа със заземен 
електрически контакт!

2. Свързването на щепсела трябва да не се манипулира.
3. захранването трябва да бъде осигурено с 16А:
4. Ако щепселът на конектора не се побира или ако е дефектиран, само квалифицирани 

електротехници могат да го модифицират или да го обновят отново!
5. Заземяващият проводник трябва да се държи в зелено-жълто.
6. Повреденият кабел трябва да бъде сменен незабавно!
7. Проверете дали захранващото напрежение и Hz съответстват на необходимите 

стойности на машината. Допуска се отклонение на захранващото напрежение от ± 5% 
(напр .: машина с работно напрежение 380V може да работи в обхвата на честотната 
лента на напрежението от 370 до 400V.

8. Уверете се, че възможен удължителен кабел в добро състояние и подходящ за 
предаване на мощност. Малък кабел намалява предаването на мощност и се загрява.

9. Повреденият кабел трябва да бъде сменен незабавно
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ВНИМАНИЕ
Работата е разрешена само при предпазен превключвател
ток (RCD макс. разходен ток от 30mA)

ВНИМАНИЕ
Използвайте само разрешен удължителен кабел с напречно сечение

декларирано в следната таблица.

Напрежение Удължител Напречно сечение

220 V-240 V 

50 Hz 

<27 m 1,5 mm2

<44 m 2,5 mm2

<70 m 4,0 mm2

<105 m 6,0 mm2

13.3 Монтаж 

13.3.1 Товарач 

• Поставете товарача в неговия корпус с помощта на 2-те винта A
• Разхлабете копчето B и свалете капака на товарача
• Регулирайте 3-те пръти С към вътрешния диаметър на ролката на лентата
• Поставете предварително залепената ролка в лентата, върнете капака към товарача 

D и го спасете с копче B
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13.3.2 Преминаване през лентата 

• Разхлабете копчетата E и разделете двете тела, така че лентата да премине
• Прекарайте лентата под възвратния прът F и през ножовете U, докато не бъде под 

залепена ролка W
• Затворете движещото се тяло G с копче H до ширината на лентата, без да го 

захващате, така че да се ръководи и да го закрепете в това положение с копчета E

14 РАБОТА 

Устройството, трябва да работи само в перфектно състояние. Визуално проверявайте 
устройството всеки път, когато то трябва да се използва. Проверете по-специално 
предпазното оборудване, електрическите контроли, електрическите кабели и винтовата 
връзка за повреда и ако е затегнато правилно. Сменете повредените части преди работа с 
устройството.

14.1 Инструкции за работа

ВНИМАНИЕ
Извършете всички настройки на машината с машината

изключена от захранването!

! ! ! !ВНИМАНИЕ ! ! ! !

ЗА ДА ПРЕДОТВРАТИТЕ ПОВРЕДАТА НА УСТРОЙСТВОТО
НАМАЛЕТЕ ДО МИНИМУМ ТЕМПЕРАТУРА И ОСТАВЕТЕ

ДА ИЗСТИНЕ ВКЛЮЧЕНО ЗА 5МИН
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14.2 Работа 

14.2.1 Настройки на захващането 

Извършете корекциите в реда, даден по-долу: 
1. Фиксирана страна:

• С припокриване: Ако желаете 1,5 мм припокриване от тази страна, поставете скоба I 
в края на нивото на прореза (позиция най-отдалечено от фиксираното тяло) и я 
заключете в това положение с копче J

• Изравнете с дъската: Ако искате да залепите ръба от тази страна, изравнете с 
дъската, поставете скоба I в края на неподвижното тяло и я заключете в това 
положение с копче J

Подвижна страна:

 Разхлабете копчето K, отворете скобата G. Поставете панела между двете скоби, 
приведете скобата G нагоре, докато стегнете панела с копче K. след това 
извадете панела. Затворете подвижната скоба G 2 mm повече, като вземете 
мащабирана плоча L за еталон и фиксирайте скобата G в това положение с 
копче K. По този начин налягането на листовите пружини се регулира и 
машината е готова да работи.

14.2.2 Разпределение на припокриване 
Припокриването или разликата в ширините между панела, който ще изравним, и 
ширината на лентата, която използваме, се разпределя, както следва:

1. Фиксирана страна:

 Припокриването в тази страна ще бъде 1,5 мм. Или няма да има припокриване в 
зависимост от начина, по който сме коригирали скобата I (вижте глава по-долу)

2. Подвижна част:
• Цялото припокриване ще остане в тази страна на панела, ако фиксираната странична 

скоба I е настроена "в съответствие с дъската"
• Ако фиксираната странична скоба I е регулирана с припокриване, ако 1,5 mm цялото 

припокриване с изключение на 1,5 mm ще остане от тази страна на панела
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14.2.3 Обвиване на ръба 

• Проверете превключвателя в положение 0
• Включете захранването
• Поставете инструмента в началото на панела, като се уверите, че предварително 

залепената лента надвишава края на панела поне 10 mm (фиг.6)
• Натиснете превключвателя в позиция I или II, за да стартирате нагревателя и 

изчакайте няколко секунди, докато се достигне номиналната температура и лепилото 
на лентата започне да се разтопява

• Натиснете предварително залепената лента към панела, като натиснете копчето M и 
изместете машината по протежение на панела

• Задействайте лоста за рязане, когато скобите стигнат до края на панела, и 
продължете с края до края на панела (фиг.8)

Положение на превключвател I: Количество на газовия поток 360л / мин; отоплителна мощност 50 ° 
C
Положение на превключвателя II: Количество на газовия поток 360л / мин; отоплителна мощност 50 
° C-610 ° C (с ръчно колело) 
Положение на превключвателя III: Количество на газовия поток 360 л / мин; мощност на отопление 
50 ° C-610 ° C (с ръчно колело)

14.2.4 Обработка след залепения ръб 

• С тримерът с двоен ръб може да залепите ръба след изрязване на фазата на 
изстиване (вижте снимката вляво)

• С крайния тример може залепеният ръб да изреже до ширина 50 мм (вижте 
снимката вдясно)
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15 ПОДДРЪЖКА 

ВНИМАНИЕ
Не почиствайте и не поддържайте поддръжка на машината, докато тя все още е свързана
към захранването!

Повреди на машината и наранявания могат да възникнат поради неволно
включване на машината.
Следователно: Изключете машината и я изключете от захранването
преди извършването на каквито и да е ремонтни дейности или почистване

Машината не изисква задълбочена поддръжка. Ако възникнат неизправности и дефекти, нека 
се обслужва само от обучени лица.
Преди първата операция, както и по-късно на всеки 100 работни часа, трябва да смазвате 
всички съединяващи части (ако е необходимо, отстранете предварително с четка всички 
рояци и прах).
Проверявайте редовно състоянието на защитните стикери. Заменете ги, ако е необходимо.
Проверявайте редовно състоянието на машината.
Доброто състояние и перфектната настройка на направляващите ролки е от съществено 
значение за гладкото насочване на лентата и чистото рязане.
Съхранявайте машината на затворено и сухо място.

ВНИМАНИЕ
Почиствайте редовно машината си след всяка употреба - това удължава живота на машините и е 
предпоставка за безопасна работна среда.
Работите по ремонт се извършват само от съответно обучени специалисти!

15.1 Смяна на ножове

• Отстранете винта N (фиг.4) и винтовете P (фиг.6)
• Отделете тялото на ножа от машината (фиг.9)
• Извадете водача на лентата Q, дефлектора R и задния нож S (фиг.10)
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15.2 Почистване 

След всяка работна смяна машината трябва да бъде почистена. Извадете чипове и т.н. с 
подходящ инструмент. Не ги изваждайте с ръка (нараняване от рязане!). Отстранете и 
праха.

ВНИМАНИЕ
Използването на някои разтвори, съдържащи съставки, увреждащи
металните повърхности, както и използването на почистващи препарати ще повредят
повръхността на машината! 

Почистете повърхността на машината с мокра кърпа, напоена с мек разтвор

15.3 Изхвърляне 

Не изхвърляйте машината в остатъчни отпадъци. Свържете се с местните 
власти за информация относно наличните възможности за обезвреждане. 
Когато купувате от местния дилър за резервна единица, последният е 
длъжен да замени старата ви.

16 ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ

ПРЕДИ ДА ЗАПОЧНЕТЕ ДА РАБОТИТЕ ЗА ЕЛИМИНИРАНЕТО НА ДЕФЕКТИ, 
ИЗКЛЮЧЕТЕ МАШИНАТА ОТ ЗАХРАНВАНЕТО.

Проблем  Възможна причина Решение 

Машината не стартира  Дефектен превключвател
 Поправете/заменете 

превключвателя

 Захранването е изключено  Поправете захранването

 Предпазителя е дефектен  Сменете предпазителя

Машината не нагрява  Дефектен контролер на температура  Поправете/сменете 
контролера

Лентата няма достатъчно 
лепило или е неравно

 Проверете 
настройката

• Адаптирайте температурата
• Изпълнете по-високо / по-

малко налягане
• Внимание за равномерна и 

бавна скорост на рисуване

МНОГО ПОТЕНЦИАЛНИ ИЗТОЧНИЦИ НА ГРЕШКА МОЖЕ ДА БЪДАТ ПРЕМАХНАТИ ОТ 
ЕКСПЕРТНО СВЪРЗВАНЕ С ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА

ВНИМАНИЕ
Ако имате нужда от ремонти, които не можете правилно да извършите или нямате
предписаното обучение за това, винаги носете на сервиз за отстраняване на 
проблема. 
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17 ERSATZTEILE / РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ 

17.1 Ersatzteilbestellung / поръчка на резервни части 

Mit Holzmann-Ersatzteilen verwenden Sie Ersatzteile, die ideal aufeinander abgestimmt sind. 
Die optimale Passgenauigkeit der Teile verkürzen die Einbauzeiten und erhöhen die 
Lebensdauer. 

HINWEIS

Der Einbau von anderen als Originalersatzteilen führt zum Verlust der Garantie! 

Daher gilt: Beim Tausch von Komponenten/Teilen nur Originalersatzteile verwenden 

Beim Bestellen von Ersatzteilen verwenden Sie bitte das Serviceformular, das Sie am Ende 
dieser Anleitung finden. Geben Sie stets Maschinetype, Ersatzteilnummer sowie Bezeichnung 
an. Um Missverständnissen vorzubeugen, empfehlen wir mit der Ersatzteilbestellung eine Kopie 
der Ersatzteilzeichnung beizulegen, auf der die benötigten Ersatzteile eindeutig markiert sind. 

Bestelladresse sehen Sie unter Kundendienstadressen im Vorwort dieser Dokumentation. 

С оригинални резервни части на Holzmann използвате части, които са пригодени една за 
друга, съкращавате времето за инсталиране и удължавате живота на продуктите си.

ВАЖНО

Инсталирането на различни от оригинални резервни части анулира гаранцията!
Така че винаги трябва да използвате оригинални резервни части

Когато направите поръчка за резервни части, моля използвайте сервизната формула, 
която можете да намерите в последната глава на това ръководство. Винаги взимайте под 
внимание типа на машината, номера на резервните части и името на партньора. 
Препоръчваме ви да копирате схемата за резервни части и да маркирате необходимата 
резервна част. 

Можете да намерите адреса за поръчка в предговора на това ръководство за работа.
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18 KONFORMITÄTSERKLÄRUNG/СЕРТИФИКАТ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

I n v e r k e h r b r i n g e r / Дистрибутор
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH 

A-4170 Haslach, Marktplatz 4

Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4 

www.holzmann-maschinen.at 

Bezeichnung / име 

Mobiles Kantenanleimgerät / edge banding machine 

Typ / модел 

KAM 50M 

EG-Richtlinien / EC-директиви 

 2006/42/EG

Angewandte Normen / приложими стандарти 

Hiermit erklären wir, dass die oben genannten Maschinen aufgrund ihrer Bauart in der von uns in Verkehr 
gebrachten Version den grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der angeführten EG-
Richtlinien entsprechen. Diese Erklärung verliert ihre Gültigkeit, wenn Veränderungen an der Maschine 
vorgenommen werden, die nicht mit uns abgestimmt wurden. 

С настоящото заявяваме, че гореспоменатите машини отговарят на основните изисквания за 
безопасност и здраве на горепосочените директиви на ЕО. Всяка манипулация или смяна на машината, 
която не е изрично разрешена от нас предварително, прави този документ невалиден.

Haslach, 31.01.2014 

Ort / Datum place/date 

Christian Eckerstorfer 

Techn. Dokumentation / techn. documentation 

HOLZMANN-MASCHINEN 

4170 Haslach, Marktplatz 4 

Klaus Schörgenhuber 

Geschäftsführer / Director 

HECHT БЪЛГАРИЯ София 1712, ж.к. Младост 3, СБА
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19 GARANTIEERKLÄRUNG 

(Stand 31.01.2014) 

Mängelhaftungsansprüche des Käufers aus dem Kaufvertrag gegenüber dem Verkäufer (Holzmann Vertriebspartner) 

sowie gesetzliche Gewährleistungsrechte des jeweiligen Landes werden durch diese Garantieerklärung nicht berührt. 

Für diese Maschine leisten wir Garantie gemäß folgenden Bedingungen: 

A) Die Garantie umfasst die unentgeltliche Beseitigung aller Mängel an der Maschine, nach Maßgabe der nachfolgenden

Regelungen (B-G), welche die ordnungsgemäße Funktion der Maschine beeinträchtigen und nachweislich auf

Material- oder Herstellungsfehler beruhen.

B) Die Garantiezeit beträgt 12 Monate, bei gewerblicher Nutzung 6 Monate, gültig ab Lieferung der Maschine an den

Erstendabnehmer. Als Nachweis ist der Original-Ablieferbeleg maßgeblich, bei Selbstabholung der Maschine der

Original Kaufbeleg.

C) Zur Anmeldung von Garantieansprüchen kontaktieren Sie bitte den HOLZMANN Vertriebspartner, von dem Sie die

Maschine erworben haben, mit folgenden Unterlagen:

>> Kaufbeleg und/oder Ablieferbeleg

>> ausgefülltes Serviceformular mit Fehlerbericht

>> Bei Anforderung von Ersatzteilen eine Kopie der Ersatzteilzeichnung, mit den benötigten Ersatzteilen markiert.

D) Die Garantieabwicklung und der Ort der Garantieerfüllung erfolgt nach Maßgabe der HOLZMANN GmbH. Leicht zu

behebende Mängel werden durch unsere Vertriebspartner beseitigt, bei komplexeren Defekten behalten wir uns eine

Begutachtung in 4170 Haslach, Österreich vor. Sofern nicht explizit ein zusätzlicher Vor-Ort Servicevertrag

abgeschlossen ist, gilt als Erfüllungsort der Garantieleistung stets der HOLZMANN-MASCHINEN Firmensitz in 4170

Haslach, Österreich. Die im Rahmen einer Garantiebearbeitung anfallenden allfälligen Transportkosten von und zum

Firmensitz sind in dieser Hersteller-Garantie nicht abgedeckt.

E) Garantieausschluss bei Mängeln:

- an Maschinenteilen, welche gebrauchsbedingten oder sonstigen natürlichen Verschleiß unterliegen, sowie

Mängeln an der Maschine, die auf einen gebrauchsbedingten oder sonstigen natürlichen Verschleiß

zurückzuführen sind.

- die auf unsachgemäße oder fahrlässige Montage, Inbetriebnahme, bzw. Anschluss an das elektrische Netz

zurückzuführen sind.

- die auf Nichtbeachtung von Bedienungshinweisen, nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch, atypischen

Umweltbedingungen, sachfremden Betriebsbedingungen und Einsatzgebiet, mangelnde bzw. unsachgemäße

Wartung oder Pflege zurückzuführen sind.

- die durch die Verwendung sowie Einbau von Zubehör-, Ergänzungs- oder Ersatzteilen verursacht wurden, die

keine Original HOLZMANN Ersatzteile sind.

- die geringfügige Abweichungen vom Soll-Zustand darstellen, welche für den Wert oder die Gebrauchstauglichkeit

der Maschine unerheblich sind.

- die auf fahrlässige konstruktionsbedingte Überbeanspruchung zurückzuführen sind. Insbesondere bei Mängeln

durch Nutzung, welche durch Belastungsniveau und Umfang als gewerblich einzustufen sind, bei Maschinen, die

nach Bauart und Leistungsvermögen nicht für den gewerblichen Gebrauch konstruiert und bestimmt sind.

F) Im Rahmen dieser Garantie sind weitere Ansprüche des Käufers über die hier ausdrücklich genannten

Garantieleistungen hinaus ausgeschlossen.

G) Diese Hersteller-Garantie wird freiwillig übernommen. Garantieleistungen bewirken daher keine Verlängerung der
Garantiefrist und setzen auch keine neue Frist, auch nicht für Ersatzteile, in Gang.

SERVICE 

Nach Ablauf der Garantiezeit können Instandsetzungs- und Reparaturarbeiten von entsprechend geeigneten Fachfirmen 

durchgeführt werden. Es steht Ihnen auch die HOLZMANN-Maschinen GmbH weiterhin gerne mit Service und Reparatur 

zur Seite. Stellen Sie in diesem Fall eine unverbindliche Kostenanfrage, unter Angabe der Informationen siehe C) an 

unseren Kundendienst oder senden Sie uns Ihre Anfrage einfach per umseitig beiliegendem Formular ein.  

Mail: info@holzmann-maschinen.at  

FAX: +43 7289 71562 0 
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20 ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
(приложими от 31.01.2014) 

Моля, консултирайте се с нашия раздел за отстраняване на проблеми за първоначално решаване на проблеми. Не 
се колебайте да се свържете с вашия продавач на HOLZMANN или с нас за поддръжка на клиенти!
Гаранционните претенции въз основа на вашия договор за продажба с вашия продавач на HOLZMANN, включително 
вашите законови права, не се засягат от настоящата декларация за гаранция. HOLZMANN-MASCHINEN отпуска 
гаранция при следните условия:
A) Гаранцията покрива коригирането на недостатъци на инструмента / продукта, без заплащане, ако може да се 
провери адекватно, че недостатъците са причинени от материал или производствена грешка.
B) Гаранционният срок продължава 12 месеца и се намалява до 6 месеца за инструменти в търговска употреба. 
Гаранционният период започва от момента на закупуване на новия инструмент от първия краен потребител. 
Началната дата е датата на оригиналната разписка за доставка или разписката за продажбата в случай на вземане 
от клиента.
C) Моля, подайте своите гаранционни претенции до вашия дистрибутор на HOLZMANN, от който сте придобили 
искания инструмент, със следната информация:
>> Оригинална разписка за продажба и / или разписка за доставка
>> Формуляр за обслужване (виж следващата страница), подаден с достатъчен отчет за недостатъците
>> за претенции за резервни части: копие на съответния взривен чертеж, като необходимите резервни части са 
маркирани ясно и
точно. 
D) Процедурата за гаранционно боравене и мястото на изпълнение се определят по преценка на HOLZMANN в 
съответствие с партньора на HOLZMANN за търговия на дребно. Ако няма сключен допълнителен договор за услуга, 
включително обслужване на място, мястото на изпълнение е основно сервизният център на HOLZMANN в Хаслах, 
Австрия.
Транспортните такси за изпращане до и от нашия Сервизен център не са обхванати от тази гаранция.
E) Гаранцията не покрива:

• Износени и скъсани части като колани, осигурени инструменти и др., С изключение на първоначалните повреди, 
които трябва да бъдат заявени веднага след получаването и първоначалната проверка на продукта.

• Дефекти в инструмента, причинени от неспазване на инструкциите за експлоатация, неправилен монтаж, 
недостатъчно захранване, неправилна употреба, ненормални условия на околната среда, неподходящи условия на 
работа, претоварване или недостатъчно обслужване или поддръжка.

• Повредите са причинен ефект от извършени манипулации, промени, добавки, направени в продукта.
• Дефекти, причинени от използването на аксесоари, компоненти или резервни части, различни от оригинални 

резервни части HOLZMANN.
• Леки отклонения от посоченото качество или леки промени във външния вид, които не влияят на 

функционалността или стойността на инструмента.
• Дефекти, произтичащи от търговска употреба на инструменти, които - въз основа на тяхната конструкция и 

мощност - не са проектирани и изградени, за да се използват в рамките на непрекъснатото промишлено / търговско 
натоварване.

F) Рекламации, различни от правото на коригиране на неизправности в инструмента, посочен в тези гаранционни 
условия, не са обхванати от

нашата гаранция. 

G) Тази гаранция е доброволна. Следователно предоставяните под гаранция услуги не удължават или подновяват 
гаранционния период за инструмента или заменяната част.

СЕРВИЗ

След изтичане на гаранцията и гаранцията специализираните сервизи могат да извършват дейности по поддръжка и 
ремонт. Но ние все още сме на ваше разположение, както и с резервни части и / или обслужване на продукти. 
Поставете запитване за цената на вашата резервна част / ремонт, като попълните формуляра за СЕРВИЗ на 
следната страница и го изпратете:
чрез поща на info@holzmann-maschinen.at
или чрез факс на: +43 7289 71562 4
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N a m e / име: 

P r o d u k t / продукт : 
K a u f d a t u m / дата на закупуване: 

E r w o r b e n v o n / закупен от :
E - M a i l / e - m a i l : 

V i e l e n D a n k f ü r I h r e M i t a r b e i t ! / Благодарим ви за любезното съдействие !

KONTAKTADRESSE / CONTACT: 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA 

Tel : +43 7289 71562 0 

Fax: +43 7289 71562 4 

info@holzmann-maschinen.at 

21 PRODUKTBEOBACHTUNG ФОРМА ЗА ОПИТ НА 
ПРОДУКТИТЕ

Wir beobachten unsere Produkte auch nach 
der Auslieferung. 

Um einen ständigen Verbesserungsprozess 
gewährleisten zu können, sind wir von Ihnen 
und Ihren Eindrücken beim Umgang mit 
unseren Produkten abhängig: 

Ние наблюдаваме качеството на нашите 
доставени продукти в рамките на политика за 
управление на качеството.
Вашето мнение е от съществено значение за 
по-нататъшното развитие на продукта и 
избора на продукт. Моля, уведомете ни за 
вашите:

- Probleme, die beim Gebrauch des 
Produktes auftreten 

- Впечатления и предложения за подобрения   

- Fehlfunktionen, die in bestimmten 
Betriebssituationen auftreten 

- Erfahrungen, die für andere Benutzer

- опит, който може да бъде полезен за други 
потребители и за дизайн на продукта
- Опит с неизправности, които се появяват в 
специфични режими на работаwichtig sein können

Wir bitten Sie, derartige Beobachtungen zu 
notieren und an diese per E-Mail, Fax oder 
Post an uns zu senden: 

Meine Beobachtungen / Моя опит: 

Бихме искали да ви помолим да запишете 
вашите преживявания и наблюдения и да ни 
ги изпратите чрез ФАКС, E-Mail или по 
пощата:






